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P. Komnapennu

B. IOILIABCKHM U A. PEMBO: ITIPOBJIEMA IIO3TUYECKOI'O TUAJIOTA

BBIBISIIOTCS pa3audHble (OPMEI IPHCYTCTBUS CyAbOBI U modTHYecKoro Mupa A. Pem6o B mpuueckom tBopuecte b. Ilomascko-
ro. ABTOp ommupaeTcss Ha CyXIEHHS COBPEMEHHHKOB IloImIaBCcKOro, OTMEYaBIIHX €ro OJH30CTh (PPaHIy3CKHM «IPOKJIATHIM IIO-
JTaM», a Takke Ha pabOTHl COBPEMEHHEIX HccienoBareneil. OTMmedaercs opopMIeHHE B HEKOTOPHIX CTHXOTBOPEHHAX MH(pa 0
A. PeM00 Kak KH3HETBOPYECKOro opHeHTHpa. IIpociiexuBaeTcss TUIIOIOTHIECKOE CXOJCTBO OTACIBHBIX MOTHBOB H JIMPHYECKHX
CIOXKETOB. AHAIU3HPYIOTCS CTHXOTBOpeHus [lomnaBckoro, HanOoIee peIpPe3eHTATHBHBIC B ACIIEKTE MMOATHYESCKOTO IUAIora U B CBs-
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KiaioueBbie cioBa: HOHJ]aBCKI/II\/'I; PCM60; CHOPOKIIATBIC TIOITHD»; TIOITUYIECKA caMope(bneKch; J'II/IpI/I‘IeCKI/Iﬁ CIOXKET.

Owmurpantckas cyns6a b. IlomnaBckoro Obiia TecHO
cBsA3aHa ¢ OpaHuel, MOITOMY 3aKOHOMEPHBIM BHIUTCS
oOpaieHne uccienoBaresneil K (paHIy3ckoMy CIOl0 B
€ro TEKCTaX Pa3HOW >KaHPOBO-POAOBOM IPUPOIBL. YiKe
COBPEMEHHUKHU MO3Ta €IUHOAYIIHO CBSI3bIBAJIM MOATHYE-
cKylo reHeasnoruio [lomraBckoro ¢ QpaHIy3CKHUMH IIO-
stamu. I'. T'azganos mucan: «IlommaBckuil HEOTAETUM OT
Onrapa Ilo, Pem6o, bomrepa...» [1. C. 741]. CxomHsie
paccyxaenus npuHamiexatr . Tepammano: «Ecou
BCIIOMHUTH O TeX BJIMSHUAX (PAHIY3CKOH JHMTEpaTypHl,
KOTOpBIE JOJDKHA OBbLIa MCHBITHIBATH PYCCKasi MOJOAEXKD,
xUBIIAs U yduBmasica Bo ®pannuu, to y Ilommasckoro
MOXXHO TPOCIEANTh Bo3aehicTBHe Aprtypa Pembo u
I'mitoma Anomnmunepa» [2. C. 439-440]. B. Bapmasckuii
B cBoel kHure «He3ameueHHOe MOKOIEHNE» yTBEPIKIAIL:
«Bnusiaue ¢panmysckoit mos3un Ha IlomaBckoro Heco-
MHEHHO. B HEM uyBcTBOBajmach MHPSMO Kakas-TO POA-
CTBEHHAsl OJIM30CTH K MAPKCKUM “TIPOKIISITBIM MOITaM )
[3. C. 150]. Cynpba n nmuanocts Aptypa PemOo 3anumaer
B OTOM psly KitoueBoe MecTo. B omHol u3 crareil Ilo-
IUTABCKUM JIEKIapUpyeT HE TONBKO CBOM INHUETET Mepen
Pem0Oo, HO W WHAMBUIYAIBHYIO TOTPEOHOCTB: «...KaK
yacTo mMeyrtal st ObITh npyrom TrortueBa, Pem6o mmu Po-
3anoBa» [4. C. 112].

Iostrueckuit mup b. IlornaBckoro B acnekTe conpu-
KOCHOBEHHMS C (h)PaHIy3CKMMH IPEALIECTBEHHUKaMU 000-
3HA4YEH ¥ YaCTUYHO MCCIIEI0BAH B psijiec pabOT COBpPEMEH-
HBIX HCCIIE[OBATENEH, KOTOpble €IMHOAYIIHBI B yTBEp-
XKJIECHUH, 4TO INTEPATypHBIN reHe3ucy» mnoisuu Ilomnas-
CKOro B IEPBYIO Ouepels — «TBOpUecTBO JloTpeaMoHa,
Bomepa, Jladopra, Anommunaepa u ocodbeHno Pemb6o, ¢
kotopsM TlonnaBckuii MHOTAA roTOB OBUT cedsl MACHTH-
¢urmmposats...» [5. C. 687]. H.b. Jlanaea roBopur, 4to
«ITormaBckoro ¢ PeM0O pogHWT HE TOJIBKO “BHEIIHSS
MIOXOXKECTh, HO, CKOpee, BHYTPCHHSS, Ha TIIYOMHHOM
YPOBHE POXKIAIOMIAACA [ApaMa: B MHUPOBOCIPUITUU U
Pem0o, u ITorutaBckoro sIBHO JOMHHHAPOBAJIO OLTYIICHHE
abCypTHOCTH M HECOBEpPILIEHCTBA MHpa, a Takxke 3a0po-
IIEHHOCTH W OJMHOYecTBa B HEM uenoBeka» [6. C. 187].
Pem0bo, Bomrep, Mamnapme, Ilpycr, Cenun craHOBSITCS
Juist TTonnaBcKOro TMYHOCTHBIMU M 3CTETHYECKHMU OpH-
SHTHPaMH: «...OH OCMBICIIUBACT UX Omorpaduio, moasep-
raeT MHTEPIIPETaluy WX MPOW3BEACHHS, paccyxaaer oo
nx ¢unocodpckux Bozzpenusx» [Tam xe. C. 186].

10.B. MartBeeBa Taxke oTMedaer Onorpaduueckue u
JyXOBHBIE TOYKH COHNPUKOCHOBEHHS: «...HENPEOAOIUMOE
OIUHOYECTBO, OAEPKUMOCTb HYXOM CKUTAHUM, CKaH-
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JlallbHAs CllaBa B “KYNIBTYPHBIX Kpyrax’, YCTpEMIICHUE B
TBOPYECTBE OT CTUXOB K IIPO3€... Ta YK€ MPEXKAECBPEMEH-
Hasl M3HOUICHHOCTh 3€MHOTO OBITHS, Ta K€ 3arajo4Has
YCIOBHOCTb I'PaHUI] MEX TBOPYECTBOM U KH3HBIO U Ta e
HEI0TOBOPEHHOCTD, HEJOBOIUIOMIEHHOCTD B XKHU3HU U JIU-
teparype» [7. C. 68]. HccrnenoBatenb MPOHULATETEHO
0003HaYaeT BEKTOp ITOITHUECKOW IEPEKIIMYKH IBYX XY-
JIOXHHUKOB: «BO3HHMKaeT OLIyIIEHUE, YTO caM THUIl TAKOrO
MBIIIICHNs], TJie 00pa3bl CIIy)KaT HCTOJKOBAHUIO HAIIps-
YKCHHOU MBICITH, HacnemayeTcs [lommasckivy [Tam xe].

[pencraBnsieTcst BOSMOXXHBIM BBIWICHUTh B MOITHYE-
CKOM JHaJIOre JBYX MO3TOB CTUXOTBOPEHMS, B KOTOPBIX
penerus Ilommackium Pem6o cBsi3ana ¢ IBYMsI acrieKTa-
MU: NpU3HAHHWEM (PAHITY3CKOTO I03Ta KaK MPUTSATaTENlb-
HOTO JUIs ce0sl THIa JKU3HENOBEIEHHS, YTO MPOBOLMPYET
cozzanue codcTBeHHOro Muga o Pem6o B Tekcrax, u opu-
SHTAallUM Ha CIIOCOOBI MMOTUYECKOTO BOIUIOMICHUS OTIEIb-
HBIX TeM 1 00pa3oB. Takoli anamor MoxeT 0hOpMIISTHCS C
pa3sHOIl CTENEHbI0 OYEBUAHOCTH: B MPAMON HOMHUHAIMU
ajZipecata B CTUXOTBOpeHHMH «ApTypy PemOGo», B Tmmomno-
TMYECKOM CXOXKACHHM LEMEHTUPYIOIIETO TEKCTHI 00OMX
MIOATOB JIUTEPATypHOTrO 00pa3a (B JAHHOM CiIydae — IIEeKC-
npoBckoit Odennn), HaKoHel, B «orysiake» [lommaBckoro
Ha OTAENBHBIE IUPHUYECKHE CIOKEThI PeM0o.

Henb3st ve cormacutecst ¢ [I. TokapeBbIM, KOTOpBIH,
roopst o cruxorsopeHun IlomnaBckoro «Aptypy Pem-
00», ycMaTpuBaeT B HEM HWIpPy PYCCKOro mosta ¢ (paH-
my3ckumu pudpmamu. VccnemoBarenb IMOIEMU3UPYET C
B. BapmaBckuM, KOTOpBII HHTEPIPETHPOBAII CIEIbI CTH-
xotBopenust «Fétes de la faim» («IIpa3gHuku Tomomay,
1872). Pembo B ctuxorBopeHuu [lomiaBckoro «ApTypy
Pem00» Kak CBHIETENBCTBO ONIYIICHHS JTMYHONW OJIM30CTH
K MO3THUYECKOMY ajpecaTy. B. Bapmasckuil kOMMEHTH-
poBan «Aptypy PemOo» Kak CTMXOTBOpEHHE, KOTOpPOE
«HANMCaHO CJOBHO II0 JIMYHBIM BOCIIOMHUHAHUSM» [l.
C. 150]. dymaercs, uro B Tekcre llommaBckoro mpucyt-
CTBYIOT 00€ COCTaBIISIOIIIE TBOPYECKOro auanora. Mox-
HO NPEINONIOKUTh, 4YTo B. Bapmasckuil caenan akueHt
Ha OJIM30CTH MO3TOB B IUIaHe *u3HeTBopuecTBa. J[. Toka-
peB akTyamm3upyer Ooiee TOHKWE cioif: «llommaBckuit
KOHILIGHTPUPYET CBOE€ BHMMAHHE Ha JBYX €ro IEpBbIX
cTpokax: “Ma faim, Anne, Anne / Fuis sur ton dne”. Ho u
B OTUX CTPOYKAX €r0 MHTEPECyeT HE MOTHUB T'OJIOJA, BaXkK-
HBIH gt PemOo, a jumb omModoOHHYECKass Urpa CJoB
“Anne — ane”. IlonnaBCcKOMY... HE OYEHb Ba)KE€H CMBICI
ctuxorBopeHnst Pem6o. <...> CBo# TEKCT MOJIOION 1O3T
co3gaer B 19261927 ronax, B TOT MEPEXOAHBIN AJISL €rO



MO3TUKH NEPUOJI, KOTJa OH €lIE HE “NPeo 0Nl BIUSIHUE
¢yTypu3Ma, ¢ €ro MOBHIIICHHEIM BHUMAaHHUEM K 3BYKOBOI
CTOpOHE CTHXOTBOpEHHS M K ero purmuke» [8. C. 134—
135]. HccnenoBaTens HAITOMHHAET, YTO «ETO IMEPBOHA-
ganpHOoe Ha3BaHme — “‘Histoire de gazeet de gaziers”
(“Ucropus o Mapie 1 ra3oBUIMKaX’’) — TaKKEe MOCTPOCHO
Ha KamamMOypHO# urpe cinoBaMu-oMopoHaMu, U XOoTs [o-
IUTABCKUU TIPH TIEPBOA ITyOJNMKAIMM CTHXOTBOPCHUS B
1928 rony... BooOIIE OTKa3aycs OT Ha3BaHUs, a Bo “Dia-
rax” cienay 3arjiaBUeM MOCBSIICHUE, MOXHO CKa3aTh,
YTO MAPOJUHHO KOMHYECKAs TOHAJIHHOCTH TEKCTa OCTa-
Jack Heum3MeHHOH. IloruaBckuil HE TOJNBKO KOMHUPYET
KOPOTKHI METp JIBYX MEPBBIX CTPOYCK CTUXOTBOPCHUS
Pem0o, HO w nmemaer AHHY W ocna — Hapsmy ¢ Pem06o u
BepneHoM, CHISMIIUME BMECTE C JMPHUYECKUM T'€pOEM B
JIOHAOHCKOM Ka(e-IIaHTaHe, — IMOJHONPABEIMU TePOSMHU
cBoero ctuxorBopeHws» [8. C. 135]. Pem0o B cTHXOTBO-
pernn [lommaBcKOro peanu3yer CTpacTb K BEYHBIM CKU-
tanusaM: «beur monon JloHmoH / Tonmoit nryTos, / U exats
B Konro / Pem6o rorosy [9. C. 104]. Ynomunanue Konro
1, 3HAYUT, (haKTa HECOCTOSBIICHCS MOE3IKU TyHa HCTO-
pudeckoro Pem0o0, CTOTKHOBEHHE — 4Yepe3 COM3 «H» —
Oypxya3zHoro JIOHIOHAa W HEZOCATaEMOr0 MPOCTPAHCTBA
CBOOO/BI MPOYUTHIBAOTCSA KaK PEaKIMs IEpCOHaXKa Ha
€BpOIIEHCKOE COCTOSHUE MHPa, OTTOPXKEHUE OT OypKyas-
HOro comuymMa. B BoceMoii crtpode o0muk Pembo-
MIEPCOHAXA JCTAINZUPYETCS, MOSBIIICTCS IPUMETA, KOTO-
pas GUKCHpyeT MpeHEeOpEKEHUE MOITOM OypiKya3HBIMU
npwimausiMu:  «biectur xomeno / Ero mranoB» [Tam
Ke|, — a TakkKe TOSBISACTCS €MI¢ OJUH TMEPCOHAX, HEH3-
MEHHO CBSI3bIBAEMBIH B KyJAbTYpHOH mamsitu ¢ Pembo, —
Bepnen. [leranpio cBoero obOmmka («KpacHbBI HOC») OH
3aKpEIUIICT THIT MOBEICHUS I103Ta, HE COBMECTUMOIO C
OKpyXxaromum couuymoM. Mcropuueckuit Bepien, kak
W3BECTHO, POJWICSA B OypiKya3HOH CEMbE C TPaTUIHOH-
HBIMH ¥ CTPOTUMH ITHICCKUMHU TPAaBWIaAMH. BepiieH Imbi-
Tajcs OYHTOBATh IPOTHB ATOr'0, OCOOCHHO KOT/Ia ToeXas
yauthCst B [lapik, HO, B CHIIy HEPEIIMTEILHOCTH, OCTa-
BaJICsl B paMKax OypiKya3HbBIX mpaBwi. [lormaBckuii mom-
yuHsieT BepiieHa cBoeil MOITUUECKON BEPCUU: EMY HYXKEH
Hekuil 1BOMHMK PemM00, BMecTe OHH CO31ar0T 0000IIEH-
HBIA 00pa3 mo3Ta, HA KOTOPOT'O JIMPUUSCKUH Tepolt Tpo-
eIUpYET CBOIO Cyb0Yy.

BHyTperHee cocTosHUE THpUYeckoro repos Ilommas-
CKOTO HE CBOJAUTCS TOJNBKO K IMOTPEOHOCTH COCTUHWTH
ce0sl U «IPOKITATHIXY MOITOB B OJHOM KOHTHHYYME KYIb-
Typel. HMHTEpTEeKCTyadbHBIC CHTHAJIBl CTHXOTBOPCHUS
Pem6o «IIpa3mamk romoma», ormedeHusie J[. TokapeBEIM
y IlomnaBckoro, MO3BOJISIIOT YCMOTPETh €€ OJHO OCHO-
BaHHUE JUTS COITOCTABJICHUS — TEMY IMO3THYECKON camope-
¢nekcuu. Y Pem0o MoTuB romona meradopusupyercs, ¢
OITHOW CTOPOHBI, KaK MOTPEOHOCTh B POJCTBEHHOM Y-
XOBHOM OKPY)KEHHWH, OTCYTCTBHE cobeceqHukoB. C npy-
TOll CTOPOHBI, KIIFOUEBOM craHOBUTCS cTpoda «Tournez,
les faims! paissez, faims, / Le pré des sons!» («Kpyxu-
TECh, TOJI0JIa, TTACUTECH, ToNoa, / Ha myry 3BykoB!») [10.
C. 192]. MHOXXECTBEHHOE YHCIIO OT «TOJIOM» — «TOJO-
Ia» — 3amaéT MaKCUMAlUCTCKUH MaciiTad TBOPYECKUX
norpedHocTel. M3ompénnas Meradopa: «roaoma» JOMK-
HBI «IACTUCH HA JYTY 3BYKOB» — IPOYHUTHIBACTCS KaK Ma-
TepHUAIH3aIMs MOTPSOHOCTH IO3Ta HAWTH (POPMEI aJieK-

BaTHOTO (TIpeXae BCero — (pOHETHYECKOro) BOILIONICHUS
TBOPUYECKOTO CO3HaHMS. BepcudukanmoHHBIE PECypCh
OTBICKMBAIOTCSI B TPUPOJE, KOTOpas BHIUTCS KakK CTH-
XWHHas cuia, K KOTOPOM OH BCSAKMM pa3 BO3Bpallaercs,
YTOOBI OOHOBHUTH CBOM ACTETUYECKHE OIIYIICHUSI.

CaMbIMH, MOXAaJyH, 3araJIOYHBIMH OCTAIOTCS CTPOKH,
HauMHAIOIINE W 3aMbIKatomume Tekcr «Ma faim, Anne,
Anne, / Fuis sur ton ane» («I'onoq moii, Anna, AnHa, / Ha
TBOeM ociie yoeru» [Tam xe]). 3akoIbI[OBAaHHOCTH TEKCTA
UMEHHO 3TUMH (OpPMYJIaMH, KaK MOXKHO IPEIIONOKHTB,
OTCBUIACT K prupMe; «AHHa», «OCEM» M «TOJIOI» B UX CO-
TIOJIOKEHUN M B3aMMOJICHCTBHUY IIPOYMTHIBAIOTCS KaK ca-
MOJIOCTATOYHasI B CBOEH BUPTYO3HOCTH UTpa pupMamu,
CO3BYUHSIMH.

b. TonmaBckuif moAxBaThIBae€T BepCH(UKAINOHHYIO
urpy PemOo u cTpouT Ha Heil CBOH CIOXKET, TaKXKe CBS-
3aHHBIM C MPOOJIEMOI TO3THUYECKON caMopean3aluy U
MOATHYECKON cyb0BI B mesioM. JIuprueckuii croxeT pas-
BOpauMBaeTCd KaK IOTOK BHICHHH, KOTOpBIE Kak Obl
ocTaBIISIIOT cienbl HasBy. CtonmkHOBeHMEe MMEH Mapun
(«ITpucnoneBa»), EBbl m AHHBI TeHEpHpYeT BapHaHT
ycroiunBoro mis IlomnaBckoro KOH(JIMKTAa XpHUCTHAH-
CKOW mapajurMsl ¥ BHYTPEHHErO MCKYIICHUS, KOTAa JIH-
pUYECKUIl Tepoll NPU3HAETCS B TOM, 4YTO B «UYKOH
cTpaHe» npennodén uckyc TBopuecta. C IOSBICHUEM B
kae AHHBI M OCJla, KOTJIa CIO’KET OOpEeTaeT COBCEM YK
XapakxTep raJuToLUHALMH, TBOpuecTBO PemOo BTOpraercs
B €ro CO3HaHHE TeHUAJbHBIMH pupmamu («Ma faimpy,
«Anney, «Anney, «Fuis sur ton aney), KOTOpbIE 00PETAIOT
MaTEepHAIbHO-BEIIECTBEHHOE H3MEPEHHE M  OCTaBIIIOT
BITOJIHE OUIYTHMBIN cien: «bocuns Anna, / [{obpo 6o 3ue,
/ Hywu srcenannwiti / boe na ocne. / O Oenv 3abvimolil... /
C nocyooii bumoii / JIrooeti poons, / Ocen konvimom / Jlae-
nyn mens» [9. C. 104]. briuzocTts cynbp0BI 1 000KECTBICHUE
103Ta KaK TBOPIA TeHUAIBHBIX PH(M POXKAAET CBOETO PO-
na «pudmy» cyned. B nmocnennnx crpodax renuii Pem6o
KaTaJIM3UpyeT BHYTPEHHUE CTPAJaHUsI JIUPUUECKOTO Teposi,
KOTOPBI OeccTpaliHO KOHCTATUPYET HENOCSATaeMOCTb JUIs
HEro T'eHHAIBHOTO NpEIIECTBEHHUKA M CBOE JYIIEBHOE
oMmepTBeHue: «Hoy y kpyna / B nouu 6enecout / C yavlokot
mpyna / U nanupocoii» [Tam xe. C. 105]. INosTmdaeckuit
cuHTaKcuc PemOo (Hanmuue MMIIEpaTHBOB, pa3Has UIMHA
CTHXOB, COMBYMBBIA PHUTM), BBIIAIOIINA HWHTEHCHBHOCTH
BHYTpPEHHEH >KN3HU 1I03Ta, KOHTPACTHUPYET C PUTMHUUECKON
MOHOTOHHOCTBIO TekcTa [lommaBckoro, 4To MpoOYUTHIBAET-
s KaK OIIaCHOCTb TBOPYECKOM HTPOIHH.

Tunonornueckast 6nm3ocTh cTuxorBopeHuil Ilommas-
ckoro u Pem0Oo oOHapyxuBaercst U B ciaydae, KOrnia TeK-
CTBI 000OMX TTO3TOB OOpAIIEHBI K OJHOMY IIPETEKCTY, CO-
JiepKalieMy TOT WJIM MHOW «BEe4YHBIH» o0pa3. Cpean Ta-
KX KYJIBTYPHBIX 00pa3oB — mekcrmpoBckas Odemnms.
CruxorBopenue Pembo «Ophélia» «moxxsateiBaeTcsi» B
Takux Tekctax IlomnaBckoro, kak «Pydeil, HO ueill?»,
«Kanocte k EBpome», «Muctuueckoe pongo Iy,
«Crexio na3ypu, MaHusl BeIH4bs», «He ToHymIas Xxn3Hb
ay ay», «llecHst Bropas». Odennst Kak yCTOWUMBBIN TIEp-
coHax JUpHKU TloruiaBcKoro mpencraér B IMPOKOM ce-
MaHTHUYECKOM JIMalla30He M JAJIEKO HE BCETZa COACPKHT
aJUTIO3MBHEIC OTCHUTKH K Pem00. OmHako mepBoe u3 000-
3HAYEHHBIX CTUXOTBOpEHUH — «Pyueil, HO 4el?» — OTHO-
CHUTCSl KaK pa3 K TakuM. McciemoBatenu mos3un PemGo
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obHapyxunBaioT B «Ophelia» skdpacTrieckyio MOo3THKY,
JIETIAIONIYI0 CIIOBECHBIH TEKCT «CTUXOTBOPHBIM II€pecKa-
30M... IPUBOJAIIMM Ha MaMsTh TOHKYIO XHBOIMCh MMII-
me» [11. C. 23]. XymoXHUK Kak OBl BH3yaIH3HPYET,
onpeameunBaetr MoHouor ['eprpynst B «['amiere», korna
OHa pacckasblBaeT cBOO Bepcuio rudbemn Odennn. Ha
kaptuHe XK.-O. Mune Odenns nzobdpaxena cpasy mocie
MaJICHNs] B PEKy, OHa MEJIEHHO TOTpyKaeTrcsi B BOAY Ha
¢doHe spxoi, mBerymel mpuponpl. Ha e€ mume HeT HU
cTpaxa, HA oT4asHHA. JKMBOIMCHOE MOJOTHO Kak OyaTO
(UKCHUpYeT TOT MOMEHT, KOTJja IIEKCITUPOBCKAsI TePONHS
MIEPEXOJUT U3 ICTETUYECKOW PEaTbHOCTH CBOETO TBOPLA
B COHM BEYHBIX 00pa30B MHUPOBOW KyJIbTYphl. Pembo co-
31aéT CIOBeCHBIH aHanor kaptuHsl Mmmie. Odennst y
Hero Tarke Hekas BeyHass Odenms, 3acThIBIIAs HaBEKH
¢urypa: «Voici plus de mille ans que la triste Ophélie /
Passe, fantome blanc, sur le long fleuve noir» («Bot yxe
Oonee THICAYM JIET, Kak rpyctHast Odenns / uaér, Oemnblit
NpU3pak, 1o JIMHHON 4épHOi peke» [Tam xe. C. 28]).
Odemus y Pem60 ymocToBepsieT coO0K BEYHOCTH IICKC-
ITMPOBCKOTO TeHUS U ero nepconaxeid. Odennn cyxaeHo
HaBcerga OBITh CBS3aHHOM C py4ybéM, MeTa(opU3UpYIO-
M OECKOHEYHOE ABWKEHHE BPEMEHH.

V TlorutaBckoro ynmomuHanne Odenun cpeny Ipodnx
MIepCOHaXKEH MPU3BAHO PA3PYIINTH HICI0 BO3MOXXHOCTH B
COBPEMEHHOM MHpPE BBICOKMX 00pa3IoB, OTCIOa — Mapo-
JIpoBaHue obpasza pyubst U camor Odenmn: «Odenms
Tonia, Tyisis, B jec, / Ho yx y Hor e€ — pydei, mozyierl. /
E€ o06Bui, kak ropHUYHYIO COHHUK, / Xypua, yBié€k Ha
CHHUI TONOKOHHUK. / OHa KPYXHUTCS, Kak IHChbMa JIU-
ctok. / OHa B3bIBaeT, Kak JIOOBU CBUCTOK. / Odennsi, Thl
¢des wis adepa?» [9. C. 93]. Bymerapusamusi tpareanu
IIEKCIIMPOBCKONH TE€POMHM  PAcCHpoCTpaHseTcs W Ha
oCTaJIbHbIE MUKPOCIOKETHI, oopmirsiomue B CBOEH co-
BOKYIIHOCTH KapTHHY «JINTEPATypHOro ana». Puropude-
CKHH BOINPOC B 3arjlaBUM CTUXOTBOPEHUS 3a1acT TeMy
TOTAJIHOM TpodaHali BBICOKHX O00pas3IoB HCKYCCTBa,
HE B IOCJICIHIOI0 OYepe/Ib — MEKCITMPOBCKUX TpareJuid —
B COBPEMEHHOM MHDE.

Huamor IlorutaBckoro u Pembo mpociexuBaercs
Haunbosiee OTUYETIINBO, KOT/1a JIMPHYECKUE CIOJKETHI pa3BO-
paduBaroTCs Kak IPOTECKHBIC JIEHCTBA Mpa3JHUKA MEpT-
BeroB: «BocbMmas cdepar, «Mopckoit 3meit», «Thl B mmon-
HOYb COJIHEYHBIH ymap», «He ToHymas >kxusHp ay ay».
Hanbonee penpe3eHTaTHBHO B acHeKTE IOITHYECKOTO
JIMajiora MepBoe CTHXOTBOPEHHE, OTCHUIAIONIEEe K CTHXO-
TBOpenuto PembOo «Bal des pendus» («ban mosermen-
HBIX»), TEKCTY, KOTOPBI ObUT CO3/1aH UM KaK BBITIOJIHEH-
HOE 3a7iaHue Mo (PaHIy3CKOMY SI3BIKY, TaHHOE €My MO-
noxbiM yuntenem Mzambapom, — «Lettre de Charles
d'Orléans a Louis XI» (1870). Pem6o nomkeH 0bu1 cTHIN-
30BaTh MUCBMO, B KOTOPOM OH BBIPAa3Wi OBl OT MMEHH
Kapma Opieanckoro mpocb0y, aIpecoBaHHYIO KOPOIIO
JIym XI, uTo0OBI TOT MOMIIOBaN OaHAWTA U MO3Ta Buifo-
Ha, KOTOpOMY I'pO3WiIa BHCenHna. B atom «muceme» Pem-
60 3ammmaer BuiloHa M MMO3TOB BOOOIIE M «aTaKyeT»
cyJeH, npesacTaBuTenell npasonopsiaka u Oypkyasuu. B
ctuxorBopennn «Bal des pendus» Pem0o mponomxaer
TEMY >KECTOKOT'0 TpaBocyaust. FI3BecTHO, YTO OH Hamucal
9TOT TEKCT B 16 Jer, K 3TOMY BpEeMEHH OH YyCIHeN IpoBe-
CTH HEKOTOpOE BpeMs B TIOPbME 3a TO, YTO IyTEIIeCTBO-

32

Baj Oe3 Owiera, M y)ke BUANTCS B HEM HEHABUCTh K IIpa-
Bocyauio. Tekcr Pem0o, B cBOIO ouepesp, CBsI3aH C TEK-
cramu «Ballade des pendus» (1462) ®pancya Buiiona u
«Ballade des pendus» (1854) mapnacckoro nosrta Teozmo-
pa ne bauBwis, ¢ koTopbiM PeMOO OBbUT 3HAKOM JIMYHO.
Texcr BuiioHa — 3TO NPU3BIB MOBELIEHHBIX K KaJIOCTH,
COCTpa/laHHIO M K XPUCTHAHCKOMY MHJIOCEPIHUIO JKUBBIX.
CruxotBopenue «Ballade des pendus» (1854) Teomopa ne
BanBuiis — 3T0 YacTh OJHOAKTHOH ITHECHI IT0J{ HA3BAHUEM
«Gringoire» (mokazana B 1860 1.), rme cpean nuaioro
MIepcoHaXKel NMPHUCYTCTBYIOT aABe Oamnansl, «Ballade des
pendus» — oxHa n3 HUX. CMBICH TEKCTa MOYTH TOT JKeE:
KaJIOCTh K ITOBEHICHHBIM POXKIAETCS U3 KOHTPACTa MEXIY
KpacoToH JKU3HH U Y’KacoM CMEPTH.

PemOo He nmponorKaeT MoITHYECKYIO JIOTUKY Buiiona
n bausuns. B texcre PemOo comepikutcs rporeckHas
KapTuHa Ka3Hu. KaprtuHa Mupa B mepBoil W qyOnupyro-
X e€ IMOoCIeHUX CTpodax OTKPHIBACTCS B3TIILY JIUPH-
YEeCKOro cyObeKTa Kak CMEpTh ColMyMa, e ObUTH yTpa-
YeHBI MOJUIMHHBIEC IIEHHOCTH U TJe ObUIM TOHMMBI T'€HHH,
HeopJMHapHbIe JIMYHOCTH. BepéBka obopaunBaercs rai-
CTYKOM, 32 KOTOPBIH Jepraer caM apsBoi. [lepBas crpou-
Ka: «Au gibet noir, manchot aimable, / Dansent, dansent
les paladins» («Y mobumoi oMHOPYKOH YEPHOM BUCEIH-
161 / TAHIYIOT, TaHOytoT nanaauHe [10. C. 32]) — Boiua-
€T TOpKECTBO CyOBEKTa PEUH I10 ITOBOAY CIIPABEIIIMBOTO
BO3ME3/IUsI, HACTUTIIEI0 HAKOHEIl HeIpaBeIHbIX BIIACTH-
Teneid. JInpudeckuii cyObEKT BHUAWT CBOIO POJb B TOM,
9TOOBI M10-CBOEMY 1yOJIMpOBaThH NMPOBOKAaNMK Benb3eByna
W KaTaJln3UpoBaTh OECKOHEYHbIE MYUYCHUS! ITOBEUICHHBIX,
TIOTOMY 4TO OHH OBIIM ITPUYNHON HE TOJIBKO JIMYHOH Tpa-
TeJIN1, HO ¥ HETPaBEJHOCTH COLUYMa B IIETIOM.

«Bal des pendus» MOXXHO ITPOYUTATH U CKBO3b IPU3MY
TEMBI ITOATHYECKON camopeduiekcun. TeKcT, TBOPHMBIN
JIMPUYECKAM CYOBEKTOM, CTAHOBUTCSI CIIOCOOOM pEeBaHIIA
3a TEPEeXUTHIC CTPAJAHMA: TIO3THUECKUI MHUpP HOOeXKaaeT
MaTepHalIbHyI0 peaibHOCTh. C Apyroil CTOPOHBI, Mepco-
Ha)X{, yTPaTHB 3€MHYIO TEJIECHOCTb, MOTYT cBOOOIHEE
JIBUTATHCS U TaHUeBath: «Hurrah! Les gais danseurs, qui
n'avez plus de panse! / On peut cabrioler, les tréteaux
sont si longs!» [Tam xe] («Ypa! Becénble TaHIOpHI, y
KOTOpBIX Ooiblie HeTy >kuBoTa! OHM MOTYT BpamiaTthcs,
creHa Takas Oonbmias!y); «Presque tous ont quitté la
chemise de peau; Le reste est peu génant...» [Tam xe]
(«IToutn Bce cHANMM pydamKy M3 KOXKH; OCTaJbHOE He
MeIaer. ..»). Takoi MOBOPOT cIOXKeTa ITO3BOJISET JIMPH-
YECKOMY CYOBEKTY BHJIETh B ITOBELICHHBIX CBOMX COOpa-
THEB, OCBOOOJMBIIUXCS OT 3€MHOM IUIOTH M OOpETIIMX
MeTahu3nIecKoe U3MEPEHNE, MOATOB, KOTOPHIE 00pedEHBI
OT/AATh KU3Hb PAJH ITOI3UH, YTO U OOBSICHSET €ro «ypal».
B aroii cBszn JI. JluBak numret: «In the context of French
surrealism, confinement alludes to a poet’s dependent
state as a “recording device”, and the exchange of
messages between prisoners to the surrealist artistic
method» («B xoHTekcTe ¢paniry3ckoro croppeannzMa
3aTOYEHHE O3HAYaeT MPEBPAIICHHE 1T09Ta B “MHCTPYMEHT
nmcbkMa”’, 1 0OMEH COOOIICHUSIMHU MEXIY 3aKII0UEHHBIMA
SIBIISIETCS. CIOPPEATTMCTHYECKAM XYIOXKECTBEHHBIM METO-
nom») [12. C. 184]. Takoe HabIrONEHNE OPraHUYHO IIPO-
emupyeTcst Ha Teket Pem06o. B 3Toi noruke mucraHImm-
POBAaHHOCTH JIMPHUECKOTO TepOsi OT MEPCOHAaKEH Kak Obl



HEUTpaIU3yeTCcs: OH CBOEH peakuued BBIIAET CBOKO Of-
HOIPHUPOJHOCTh C MEPCOHAXaMH: OHU B CBOEM poOAE —
3aTOUEHHBIE B paMKaxX CBOEr0 TBOPYECKOro reHus. Takoe
IIPOYTEHHE MOXKET MPOSICHUTH CMBICI COMOCTaBIEHUS C
HuM TekcTa [lomnasckoro.

CruxorBopenue «Bocbmas cdepa» (B mepBoit myonu-
Karun 1965 1. — «Bo3Bpamnienue B am») MpOYUTHIBACTCS
Kak jupudeckast Bapuamus Pem6o. A.W. Yarun mocesiia-
er 00BEMHYIO CTaThIO CTHXOTBOpeHHio «Bockmas cde-
pa», onepupys ApyruM BapHaHTOM 3arnaBus — «Bo3spa-
LIEHNE B aJ», — KOTOPOE 3HAYMIIOCh B M3JIaHWU COOpPHUKA
«Iupmwxkabnap HemsBecTHOro HampasieHus» 1965 roxa.
O0603HaYMM OCHOBHBIE BHIBOJIBI paOOTHI, OAKPEILISIEMbIE
JIETAIBHBIM aHAJIN30M 00pa3Horo crpost Tekcra. Obpas-
HOW JOMUHAHTOM BHIUTCS «CTEKISHHBIM TOM» — MeTa-
¢dopa mymm Jmpudeckoro repos. BHyTpeHHee cocTrosHue
CTaHOBUTCSI IPOCTPAHCTBOM CTOJKHOBEHHUS! OOBIJEHHOTO
CYIIECTBOBAHUS M TPArMYECKHUX IIPOIECCOB, YTO O(OPM-
JISeTCA TaK, 4YTO «CIOKOHHBIM, “IOBECTBOBATEIIbHBIN
PUTM MO3TUYECKON pedH, TPaJULMOHHBIA pa3Mep CTHXa,
KOHTPACTHO B3aUMOAEUCTBYS C IBMXKEHHEM IOITHUECKO-
ro “croxera”, Wb MOAYEPKUBAIOT HEBEPOSITHOCTD, (haH-
TaCMaropu4HOCTh Pa3BEPTHIBAIOLIEIOCS B CTUXOTBOPEHUN
croppeanuctuueckoro “meiicrea’» [13. C. 174]. «Mera-
(oprieckoe ypaBHEHHE» Pa3BOPAUMBAETCs, KaK MOKa3bl-
BaeT aBTOp CTaThbU, B CICAYIOIIYIO LEMOYKY: «“axn” —
“CTEKJISIHHBIM oM~ — BHYTPEHHHH MHp (Iymia) moisra —
“gepHunbHANG”. <...> B mocienHux crpodax mosBiser-
Csl CTpaIIHBIA 00pa3 “KPOMEIIHOW PajocTH’ ... IO Ubeh
KICIHEH TUOHET pa3NaBICHHBIA “‘CTEKIITHHBIN oM™,
OpBI3XKYIIMHA YEPHWIBHOH KpOBBIO... MOXHO 3aKIIIO-
YUTh... YTO Iepen Hamu — Mysa, paspymaromas “af-
CKHe” BUJICHUS, )KUBYILIME B JyIIE IT03Ta M MOOYXIaro-
masl ero K TBOPYECTBY Kak OCBOOOXKICHHUIO OT aj1a B JIy-
me» [Tam xe. C. 179]. K naHHOMY BBIBOJY MPUMBIKAIOT
CIIeiyIONIe pe3loMHpYIomue (OPMYIBI: «aKT TBOpYe-
CTBa, KaK ITOKa3bIBAET MO1T, MYYUTENIEH Uil Hero... (He
cily4aiiHa CBsI3b “KpOBB~ — “depHmia”)»; ¢ APYrou cro-
POHBI, HEBO3MOXHOCTb PAaCCTaBaHUSI C TBOPUECTBOM, Ka-
KM OBl MYYHTEIIBHBIM HU OBUTO 3TO TBOPYECTBO JJIS I10-
atay [Tam xe. C. 179-180].

IMomnaBckuii kak Obl «aomMCBIBAacT» Pem00, TouHEe,
10, yTO ¥ Pembo ¢uxcupyercst yxxe kak uror, y Ilomnnas-
CKOr0 pa3BOpAauyMBAETCS KAK IPOLECC TOrO, YTO ITOMY
ntory mnpenmecrsoBanio. Curyamms «Bal des pendus»
obperaer y IlommaBckoro xapakrep HpOLECCyaIbHOCTH,
YTO aKTyaJu3UpyeT IOHSATHE JIMPUUYECKOTO CIOXKETA,
«CIOJKETHOTO JIBHXKEHHS, TOCKOJIIBKY UMEHHO OHO II03BO-
JISET... YBSA3aTh JJIEMCHTHI TEKCTa MEXTy coOoi» [14.
C. 277]. IIpogyKTUBHBIM HPEACTABIISIETCS YTBEPXKIECHHE,

YTO IPOCTPAHCTBO B JIMPUYECKOM CIOXKETE BBIIBUTaeTCS
HA TIEPBBIH IDIaH... epecTalr OBITh “00CTaHOBKOM ™ JEi-
CTBUSI, CTAHOBHUTCS caMuM jelictBuem» [14. C. 287]. u-
HamuKa TekcTa IlommaBckoro 3amaérca BHYTPEHHUM CO-
CTOSIHUEM JINPUUYECKOTO Iepost, KOTOPBIA «OMPOCTPAHCTB-
nuBaeT» MeraMopdo3bl, 00yCIOBICHHbIE BO3SHUKHOBEHH-
€M TBOPYECKOI0 COCTOSIHUA. B TakoM ciryuae nmupudeckuit
CIOKET «BO3HMKAeT, MOAOOHO >MHMYECKOMY, HAa OCHOBE
0ECCIOKETHOCTH, Kak e€ OTpUIlaHue, HO, OTpHLAs, OH
MIPEXJE BCErO CIYKUT €€ BBIIBJICHHIO, OTOOpa)kaeT Ha
cebe He3pIONIeMoe “MTHOBEHHE JIMPUUECKON KOHIEHTpa-
LMK, OKA3bIBACTCS €ro JABIXKYIEH npoeknunein» [Tam xe.
C. 289].

B mocnenneii crpode nosisieTcss Mertadopa KaMepsl.
Jlupudeckuii repoit ¢puxcupyer rudensHble MeTamopdo-
361 B ce0e; TOcIeqHUe JBE CTPOKM BeXyT K (ukcanmu
AHTMHOMHUYHOI'O COCTOSHUSI MO3Ta: PaJoCTb U CMEPTb,
KoTOpast MeTaOprU3NpyeTCsl 3aTOYEHHEM B KaMepe CBOe-
ro 0ecco3HaTEeNBHOTO W — B Tpejelie — 3aBepuiaeTcs T'u-
Oenpio 1ModTa 0] OpeMEHEM HEIOCWIFHOTO ISl HEro
napa: «Tak kpyxartcs BOpbl BIoNb Kamep — Bo! / Unm
COJIIATHK, OpaxEHHBIN 3aMmepTBoy [9. C. 88].

IMostnueckuii auanor ITommasckoro n Pem6o obpera-
eT ToJIeMHYecKHi xapakTep: eciu y Pem0Oo cosmaéres
WILTIO3HS 1TOOEb! TeKCTa Hal JKU3HBIO U TOPXKECTBO II0-
9Ta-TBOpILA, TO y IlomiaBckoro 3Ta WIIO3Us OMpOBEpra-
ercsi. CroxerHass Jjoruka «BocbMoil cdeps» Bemér k
HEYMOJIMMOMY CaMOpPAa3pyLIEHUIO BHYTPEHHETO MHUPA
[I09Ta B MPOLIECCE TBOPYECTBA, COMPSHDKEHHOIO C aHTPO-
nomop¢u3zanueit xumep cosHaHus. OHU OBJIAZEBAIOT I10-
9TOM M YBJICKAIOT 32 MPEIEIIbl 3eMHOM OOBIICHHOCTH, T/Ie
TBOPYECTBO HEBO3MOXHO. Kpome Toro, mnostuyeckuii
croxxer Pem0o, cBs3aHHBINA ¢ Oanom mepTBenoB, s [lo-
IUTABCKOTO CTAaHOBUTCSI Y)K€ 3aKPEIUIEHHOW B KyIbType
MIOITUUYECKON BEPCUEN U TPArn4eCcKoro pa3BUTHS UEIIOBE-
4ecTBa.

@panmysckas moa3ust (Bepnen, Pem6o, Jlorpeamon,
Bomrep, Anomnmuep, Mamnapme U p.) B 3CTETHYECKOM
co3HaHuM [lomnaBckoro MpHUCYTCTBYET KaK OpPHEHTALUS
Ha ONM3KUHA eMy THI XYJOKECTBEHHOW JIMYHOCTH M Kak
npeaMeT peIeKCHH B aclleKTe IMPUpPOJBI TBOpYECTBA U
3aKOHOB MO3THYECKOH (hopMbl. C Ipyroil CTOpoHBI, MOX-
HO TOBOPUTH O KOHKPETHBIX MMeHaxX u obpaszax Ilomnas-
CKOro, BCTYMAIOIIMX B TUAJIOr C OTHACIBHBIMU IOITHYE-
CKUMH TeMaMH (ppaHIly3CKHX ITOITOB, B YHCIE KOTOPHIX
Aptypy Pem00 npuHa uIeXXnT, NOXaIyH, IIIaBHOE MECTO.
[pucyrcrBue cynp0Osl 1 mossuu A. Pem6o B scretnye-
ckoM co3Hanuu b. IlomnaBckoro oOHapyxuBaer ceds u
KaK JKU3HETBOPYECKUN OPHEHTHP, U KAaK UCTOUHHK I103-
THUYECKOH caMopeqIIeKCHH.
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The purpose of this study is to examine different forms of presence of A. Rimbaud's myth in B. Poplavskiy's poetry. This re-
search draws upon such sources as opinions of Poplavskiy's contemporaries, which marked his closeness with French "poéte maudit",
and works of contemporary researchers as well. After this, it becomes clear that Poplavskiy's prose in the aspect of reception of
French poetry (Rimbaud, Verlaine, Lotreamont, and others) is studied closer than poetry. This determines the exigency to treat Pop-
lavskiy's poetic world in this aspect. A. Rimbaud is present in the lyrical texts as a particular type of artist. In this work Poplavskiy's
poem "To Arthur Rimbaud" is analyzed, in which the myth of Rimbaud and Verlaine as poets-wonderers that do not accept the bour-
geois society is realized. Besides that, there is a dialog with Rimbaud's poem "Feasts of Hunger" which contains the theme of self-
realization, of search in versification field. The lyrical subject of Poplavskiy's poem is built as a stream of visions, when lyrical hero's
consciousness is invaded by predecessor's images and rhymes. Rimbaud's Genius catalyzes the reflection of the lyrical hero, which
states the closeness of destinies and the fear of not becoming a poet. In the aspect of correlation between Poplavskiy's poetic world
and Rimbaud's poetry, some texts are marked out as Rimbaud's "Ballad of the Hanged" and Poplavskiy's "Vos'maya sfera" ("The
Eighth Sphere"). The genealogy of Rimbaud's text is clarified, it hearkens to the poems of Frangois Villon and Theodore de Banville.
However, the article claims that Rimbaud does not follow the same poetic logic of his predecessors. The world view is presented as
death of society, which has lost genuine values and the genius is persecuted. In Poplavskiy's poem the theme of the ball of dead men
is present too; the lyrical situation acquires plot length, artistic space becomes dynamic. This research highlighted that the poetic
dialog between Poplavskiy and Rimbaud is a polemic one. Rimbaud's poem expresses the idea of an artist-creator and his text gain-
ing victory over reality. The plot logic in Poplavskiy's poem leads to poet's self-destruction during the creation process; the chimeras
of consciousness objectify and they have power over the author.
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